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RIGHTS OF STUDENT SPECIALLY WOMEN PROTECTION  
IN THE PRESPECTIVE OF SEERAH-E-TAYYABAH 

: �ت � � رو� �   �� � � �ق ��ص � �اں / ��ت 
Ghulam Abbas,  Tabussam Raza, Farooq Ali, 

ABSTRACT: 
In this article, girls’ students’ rights and women's protection in educational institutions have been 
described in light of Seerat-un-Nabi according to the principles of research. Allah Almighty has 
described the process of creation of the universe and its administration/arrangements by using the 
comprehensive term "Al-Haq". That's why, there is a dire need to seek guidance from Seerat-e-
Tayyaba to ensure and to establish peaceful and far-reaching/result-oriented, constant and 
substantial educational procedures and ethical training for character building. In the light of 
relevant Ahadith, significant coherent and researched based events examples from Seerat-un-Nabi 
and from four Guided Caliphs' regimes have been discussed in this article.  In accordance with 
these instructions, practical and prominent events of Seerat-e-Tayyaba have also been explained 
with argumentive and original systematic sources. The entire discussion is based on thought-
provoking and insightful as well as applied and coincidental features for the protection of girls’ 
students' educational rights and honor and dignity and their ethical training. In this age of ever-
increasing importance of social media besides girls' educational rights, their integrity and 
righteousness can also be ensured, and they can be prepared/trained to face contemporary 
challenges and to find out the best ever possible and effective solutions. 
Keywords: Women's protection, Seerat-e-Tayyaba, Al-Haq, Educational procedures, Social media. 

 ا�� � � � �ِ   �م ا�� �ر� � � دور � � �رت � � �ازن ، �ظ، �م و�م �م � د� �۔ ا� �ِ

� صلى الله عليه وسلم �ر�ِ ا�� � � �� ر�ل ا� ز�� اور �ِ � � � � �ِ � وا�ام � �دى ا�ار � �وم ر� �۔

 �رت � �ج � وہ �، �ى ، �  ��ت �م � � � � وہ ازل � � �� � �� �� � � �وم �۔ ا�ل �

  � رو� � � صلى الله عليه وسلم � �� � �ت ا� ۔ ز�ر� � و� زن و� �ٴ �� �� اس � � ں�ار �ر �� � �:

 ��ص ��ت � �ق اور � �اں � � ا�ب � �� � �ا�ں � رو� � �ن � � �۔

� � � � �ر � اس � �� � �ت � رو� � � اور ��ص ��ت � � اور ان � ا�ام � اس �ر � �� � 

� � � � د�، � �ز� �� �ار د�۔ اس � ذ� ��، ا�� � و�، صلى الله عليه وسلم ز�� � �ل �۔ �ا� � � و�� ��ر

ت � � ��ہ �� � � � �� آ�د�، �م و��س � �� � � ا� ا� �د��، �ى اور ا� ا�� ا�ار اور ��� �

 ر� د� � ا�� � ر�� �� ر� �۔ �رت � �رے � �م �� �رات � � � �خ �۔ اس � ��س، �، �

اس � و�دت اور �ورش � �لِ � � � � ��۔ اس � � و�ر � � � � �۔ �ِ �� � ا� � اوجِ �� � ��۔ 

� � �   �، � � � ا� ر�� � �دہ ��ا ��۔ ��ت � �ى �ا� اور � ��ں � ا�� ��ت اور �ِ
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د �۔ آج � � اداروں � و�� اور ار� �� ا� ا� �� �� �ر � ��ط �د� � � � �ل � از� �

�  ��ت � �ق، �، ��، ان � �� ، � �و�، ذ� ��ں � آ�رى، �� �ا� � ادا� اور اس � ا�� �ق

۔� ��� � ��ت � آبِ �ء اور ��ق � � � ز�� اس � � �� �� �صلى الله عليه وسلم � و� �� �ت ا�

 �زِ � �م � ، �و� و��، ��� و�� اور �� � � ا�زى �ز �� � � �ر �، وہ � ��� � ذا�

 � اس �، �� اور � � � �� � �۔ صلى الله عليه وسلم � �، �ت ا�

� د�ت اور �م � �� و�ر �۔ ر��ِ �� � و� � صلى الله عليه وسلم �م �� � � � آپ � �� � �ت � �� �

� د�ت � �� �� صلى الله عليه وسلم دا� اور � �۔ �� �ت � � اور ا�� � � و�� �ر� � اس � �ر �۔ ر�ل ا�م

صلى الله عليه وسلم � � �۔ � �وغِ � ، ا��ِ � اور �ر وآ� �ا �� � و� �۔ ر�ل ا�م� �� �� � � �� � � 

� � صلى الله عليه وسلم � �ں �ر � �د وزن � � � � � � د�، � �لِ � � �ض �ار د�۔ آپصلى الله عليه وسلم � � � �ا ا�ز � � آپ

ع�م اس � � دو �م، � � �وغ � ، ا��ِ � 
ت
�ت

اور د�تِ � � �د � �� �۔ �ل وا��ِ � �� � اور 

��  ا� �ن � � � � � � �رى �رت �� �� �۔ � � � ادارے � ا��ہ �� �� ا�ام اور ا� �م �

�� �م � �ظ � ا� � � �ق ا� �ا� � ادا� � �د � �� �� �۔ �� �۔ وہ ا� �، ��، � اور 

 �، � � ��م اور ��ت ��ص ا� � �ى، ��� �رى، ذ� �� � � � ا� �ق � �وى � � �ر � �وم ��

روں � � و��ت � �ق اور �� ��ت � �ت و��س � �� ، �ا� � � � � اداصلى الله عليه وسلم ا�ہ ر�ل ا�م

� ا�ر صلى الله عليه وسلم اس �� � � �ت ا� ‘‘هاتعرف الأشياء بأضداد’’وو�ر ��ں �ر � � آ� �۔ �� ز�ن � �� �: 

، ذ� � ، �دار �زى، �� �و�، �� � اور ا�� �� � ا�ار � و��ت � �ق، ان � �، ان � � �و�

 روز�ر،   ��س،  را� � ، �، �ت،  ز�� � � � �ِ  �ى � � �ا� �ِ  � �� � وا� �� � � �ِ � ��ہ

�وم � اور ان � �ت و��س ا� �� � ز�دہ �م � ر� �ورش، ��، �� ر��ت � ادا�، �م � �ق � 

� �ا� / ��ت � ز�� � �م �ق ���، ا��، ��، � � �ظ � ادا � اور اس �د � صلى الله عليه وسلم �۔ ان ��ت � �ر

ور ��ص ��ن � ا�� ��� � �� ا� ا� رول �ڈل ا� � �م �� �� د�� � آج � �م � اداروں ا

 �۔ � اداروں � ��ت � �ق اور ان � � اور � � �ر � ان � � آورى �� �ى ا�ہ � � �ى اور �

 �ظ � � ر�� � �۔ 
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 �قِ ��ت � �ر اول اور ا�� �� �۔ �آن � �  ا�دى اور �ى�ى ر��: ا�ر � �آن � �ى ِ� �ِ

 ا�� � �ظ � ��ت �   ا��،  ا��،  اداروں � �ا� � �ت و��س � � � � دى اور  اس � �م ��� اور

د�۔ اور ان � اس �ز و�م �م � ��� � � �ت اور د� � ���  ��ے اور � ادارے � ��ت �م

 ��ت � �ا� � � �ى ر�� درج ذ� �ص � وا� ��  ا�ا�ت اور آ�ت � �ى �اؤں � �ر � �۔ �ِ

هَا وَمَا ‹�:  ‘‘�.  �� � �� �ؤ اور �� وہ �� �  ���ں � � ىاور �1› بَطَنَ ۖ وَلاَ تَـقْربَوُا الْفَوَاحِشَ مَا ظَهَرَ مِنـْ

 ‘‘۔�م ��ں � �� � ا��   �� � ’’2› وَالَّذِينَ هُمْ لِفُرُوجِهِمْ حَافِظوُنَ ‹

لِكَ يَـلْقَ أثََامًا‹  ‘‘۔ اس � �ہ �� �۔ � �ے � � وہ �ز� �ا اور � � �  �� � ز�وہ �گ � �  ’ 3› وَلاَ يَـزْنوُنَ ۚ وَمَن يَـفْعَلْ ذَٰ

 ��� اور � اداروں � ا� ��ت � �ت و��س � �� � � � � �ف �ر�ں � � � دروازے � ��� �، �

� �آن � صلى الله عليه وسلم �۔ آزادا� � � �پ � آ�د� � � د� �۔ �ر ا� ��ہ � ز�دہ د� � � � �� � رہ

� ان آ�ت � رو� � ��ت � �لِ � �� � �� ر��ِ �� � �� �� د�� � � ا� ا� � �آن � 

 4›  وَالَّذِينَ فيِ قُـلُوبِهِم مَّرَضٌ وَالْمُرْجِفُونَ فيِ الْمَدِينَةِ لنَـُغْريَِـنَّكَ بِهمِْ لَّئِن لمَّْ ينَتَهِ الْمُنَافِقُونَ ‹ � اس �ح �ن � �:

� � ان � ��  �د �� �� وا� � �ض �۔ اور � � � � اور  � ��ں � د�ں ��ز � آا� �� �گ اس �  ’’

 ‘‘۔ �۔ �ان � � �� �ا � د � � �

� �آن � � رو� � ا� ا� اور ��ہ �ت � � � صلى الله عليه وسلم ��ت � � � �� �� �ى �ظ � �ت ا�

 وز� اور �ا� � � ��� � �ا� اور � اداروں � ��ت �د � ا� ��س � �� اور � �� ا� ز�

 �� �� �� د�تِ �ہ � �م دروازے � �ں، � و� � � � � �رى ر�۔ ا� �� � ار�د �: 

ها ۖ وَليَضربِنَ بخِمُُرهِِنَّ عَلىٰ جُيوبِهِنَّ ۖ وَقُل للِمُؤمِناتِ يغَضُضنَ مِن أبَصارهِِنَّ وَيحَفَظنَ فُروجَهُنَّ وَلا يبُدينَ زينـَتـَهُنَّ إِلاّ ما ظَهَرَ مِن‹
نَّ أوَ إِخواِ�ِنَّ أوَ بَني إِخواِ�ِنَّ أوَ بَني وَلا يبُدينَ زينـَتـَهُنَّ إِلاّ لبُِعولتَِهِنَّ أوَ آبائهِِنَّ أوَ آباءِ بعُولتَِهِنَّ أوَ أبَنائهِِنَّ أوَ أبَناءِ بعُولتَِهِ 

 5›  أوَ ما مَلَكَت أيمَاُ�نَُّ أَخَواتِهِنَّ أوَ نِسائهِِنَّ 

� �� �  �ز اور ا� ��� � ���ں � اور ا� �� �ر�ں � � وہ ا� �وں � ڈ�� ر� �اے �ب �� د ’’

� �ا� ا�  �ز اور ا� � اور ا� �وں � او� �دہ ڈال � ر� � ىا�زت د �� �� � �ا� اس � � � ��

�  ںان � �� � � � ںا� ��وں � � �� �  ںان � � � ��وں � آ�ؤ ا�اد � � � �� � �پ � �
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ان � �وہ   �� �� �� �  ں�ر�ں � � ان � � � � ں�ں � � ان � � � � ں� � ںان � �� � �

 ‘‘۔� � زٸ� �� �� � �و ز �ز � � �

� � اس �ى ر�� � �ِ ��س � �� �� ��� � �ا� � � و�� � اس �ر � � � اور � � �� �

�ل � � �� �� � ا� �ف �ح �ا�� � � اور دو�ى �ف �دار �زى اور ��  23� صلى الله عليه وسلم � �ت ا�

��ے � ر�ِ �� � د�۔ اور � � � �رت � اس � �ا�، اس � ��س � �، ا� � ��  � �ظ � اس

�� �� �، �رے �ل اور � ا�� ا�ار � � آورى � �� � �۔ اور � و� اور ز�� � � �ح � �دى، رو�� 

 �ں �ا� �ا� �د�۔ �آن � � �ں �لِ � ، ا��ِ �، ا�ِ � � ذ� �، و�ں � ا�ز� �� � �د وزن �

۔ �ن � �۔ اس � وا� �� � � � و� � � را� �د وزن � �ں �ر � � �۔ �� دو�ں �ا� � ا�ن �

دو�ں ا�� ر�� � �ى �۔ دو�ں � رب، �ں �پ، �ِ �ت ا� �۔ دو�ں روح ر�� � ��  دو�ں ا� آدم �۔

�؟  �۔ �ج � �، �، �� � دو�ں � �دار �دى �� � �۔ � دو�ں �� � و�� � �� � � ��

� �ى �� (�آنِ �) � �ِ � �� � � � ا�ظ ا�ل �� صلى الله عليه وسلم ا�ر � ا�ہ ر�ل � و� � � �لِ � � 

 � � � �د وزن دو�ں �� �۔ 

َ مِنْ عِبَادِهِ الْعُلَمَاءُ ۗ‹ اَ يخَْشَى اللهَّ  ‘‘۔۔� ڈر� وا� �ء � � ا� � � � ا� �رك و ��6› إِنمَّ

ُ الَّذِينَ آمَنُوا مِنكُمْ وَالَّذِينَ أوُتُوا الْعِلْمَ دَرَجَاتٍ ۚ ي ـَ‹  ن�� ا ان ��ں � در�ت � �� � � � � ا� �رك و ��’’ 7› رْفَعِ اللهَّ

 ‘‘۔� � اور � � � � � �� �

 ��سِ ا�ن � � �د  �ل وا��ِ � � �ظ � ان آ�ت �ر� � �د وزن � �� ا�ز � ر� �۔ ا� �ح �ِ

وزن � �� �ق �۔ �د ، �رت � دو � �ت �� ا�ام اور ��ِ � �۔ � �ى ر�� ا�ہ � � ا�ر � � �رت 

�� � � � ز�رات � �ى �� ��ان �رت � � �ہ � � � � � �� � اور را� � ا� �� �ف و�ہ  ا�ر

 �س � ��۔ 

�۔ اور  � � � ا��ء � ���، اس � آدم � ذات � �� �� آدم � او�د � �� ﷤�ِ آدم � و� ا� �� � آدم

� �۔ ا� �د وزن �ں �ر � او�دِ آدم �۔ �� ��ِ ر�� اور روحِ ر�� � � اور ا�از � �د وزن � �ں �ر � �� �

 � �� ان � � �لِ � � �ان � دو�ں �� �ں �ر � � ر� � �۔ �ا� � � ان � �ت و��س � �
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� � �� �۔ اور آج �رے ��ے � اس �� � � ا�ر �� ز�� صلى الله عليه وسلم �ت و��س � � � �د � �ت ا�

 اور �ت � � � � �۔ 

 ��سِ ��ت اور ان �� � و�� � را� ��، آ� �� اور ا� � او ر ��ں � �و� �� � �ى �ِ

 � � � � ا�ر �� � � ر��ِ �� و�د � آ� �۔ صلى الله عليه وسلم ا�ل �ت ا�

��ت � ر�ل �� � �ت  � � �م ��  �  � اس � � �� � � ر�� � �رے � � �ت � ر��:

 � � ت� � و� � ا� � � �ر�ل � � ۔ اس � �  �دار ا� �م � � � وہ ا�ن � ا�ق اور اس �� �  �

 ا� � ر�ل � ت� � � �۔ � ىا�ن ۔�۔�د�ر،�م  � � � ى� اس � �� �� � �ور� �  ا�ق 

� �� ر�ل  د� ۔�� � �م �  ا�ق � � � و �� � � �� و �  اس � �� �م �ؤں � �� � � و� � �

 � ر�� � اس �ر � ا�۔� �م �گ د� رہ �� � ��� � � � د � � � �� ا�ق � ا �و ا� � � ��

� �ت � �ز �� �ت � � � �ظ � �ا� / ��ت  � � و�� اور ان � � اور صلى الله عليه وسلم د� �� � ر�ل ا�

� �ت � �مِ �� اس �ر �ظ ، وا� ا��� اور �� � � � � � � صلى الله عليه وسلم �ى ��ں � آ�رى �� آپ

� وا� ��ت � �، ان � �، �ورش، و�دت، � و��، �� �، �ت � � �ظ، ان � �ى � ��ا� � 

ا � �ں دا�ت � ا�ر و�ظ � اور �� ا�از � � � � ر��ِ �� � � آ� �۔ اور � � �� اس �ج � �� �

رَ أَحَدُهُم بِالأْنُثَىٰ ظَلَّ وَجْهُهُ مُسْوَدًّا وَهُوَ كَظِيمٌ ‹ �ر � �� �: � � �ورش �  � ان � � � )� ��(� ’’ 8 ›وَإِذَا بُشِّ

 ‘‘۔�۔� � ان � �ے  �� � �� � اور وہ �ن � �� � � �� ى�رك د �� � ا� � �

� رو� � صلى الله عليه وسلم �، �ت ا� � � �زك �ل ��ت � و�دت، �ورش، � � � �� اور �ر � �� ا� ��ت

هَا، «� ��ن �: صلى الله عليه وسلم اس � ا� ا�از ، �بِ ا� اور �لِ � � ذر� � �� �۔ آپ مَنْ كَانَتْ لَهُ أنُْـثَى فَـلَمْ يئَِدْهَا، وَلمَْ يهُِنـْ

هَا قاَلَ: يَـعْنيِ الذُّكُورَ  ُ الجْنََّةَ  -وَلمَْ يُـؤْثرِْ وَلَدَهُ عَلَيـْ د� �ے  � � � اس � � � ا� � �� � � � �ں � ” 9» أدَْخَلَهُ اللهَّ

 “۔ا� اس � � � دا� �ے �۔دے � او� �� � � ا� ا� � �ر �ے اور � ��  ىاس � ا�س � اور � �

�ے � وہ  �ں، � وہ ان � �� � ں� � �”  10»مَنِ ابْـتلُِيَ مِنَ الْبـَنَاتِ بِشَيْءٍ، فأََحْسَنَ إلِيَْهِنَّ كُنَّ لَهُ سِترْاً مِنَ النَّارِ «

 “۔� � آڑ �ں � � دن اس � ��
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� اداروں � � �� � اس � ��، ر�ن، ذوق اور ا�ب � �د � � � �� � � �لِ � � �وى �ق:

 �ص �ت � � � ا�ہ � �صلى الله عليه وسلم دا� �� � �دى � � �ت � � رو� � � � آ� �۔�ر

 �وہ �� � � �د وزن � � � �ق � � آ�۔ ��ت � وہ �� ��ت � � �آن � � �رات ا�ء � �،

ض �ار د�، درج ذ� اس � � � د� � �� � � ��ت � �لِ � � � د�ت دى، � � � ا�ظ � � � �ل �

النَّاسُ مَعَادِنُ كَمَعَادِنِ الْفِضَّةِ وَالذَّهَبِ، خِيَارُهُمْ فيِ الجْاَهِلِيَّةِ خِيَارُهُمْ فيِ «ار�داتِ �ى اس � ر� ا��ں � در� ر� �۔ 

سْلاَمِ إِذَا فَـقُهُوا  ” 11» الإِْ � � � وہ  � � ز�� �� اور � � � �ح � �� ��ں  ى�� اور �� � �� ��ں � 

 ‘‘۔� �� � � وہ اس � ا� � � ز�� ا�م �

�د  اس �� � � ��ں � � و�� � �� �ار د� � �، اس � �د وزن � �� �ق اور ا�ز � � آ�۔ �� � �ح

 ا� �ح �ر� � ا� �ى �اداد �� ر� �۔ �ا � اداروں �  � �ادادا ��ں � �� �� �،

 ت � �لِ � � � �ص � � � � �� د�ت اور �� � را� ا�ر � �� ��۔ ��

 ا� �ح ا� �� �� � � �لِ � � �� �ن �، اس � � �د وزن � � � �۔ �� �ك � �: 

”  � �� � �ف � � �� � اور � � ��  اس � � � ا� �رك و ��را� � �  � �ش � � � � � � 

 � وہ � � � � � � اور � � آ��ں � � � � � � � � ز��� اور  ر� � � �� � ا� �

 12 »“۔�روں � � �� � � � ��� � ا �� � اور � � ��� د�  � ا�ر � � � �� ں� د� �� �

� و� � � �آن � � � �ا� (�ل � ��ت) � �لِ � � � �دى ��ں � و�� �دى � � � 

 وہ � � �انِ � (��/آر�/ ��س/ �/ ا��/ �/�ت) � � ر� �، درج  ا� � �� �اہ

َ� أيَُّـهَا النَّبيُِّ إِذَا جَاءَكَ الْمُؤْمِنَاتُ يُـبَايعِْنَكَ عَلَىٰ أنَ ‹ � � � اور �ض �۔ ا� �� � ��ن �:  ذ� �م � �� �� اس �

ئًا وَلاَ يَسْرقِْنَ وَلاَ يَـزْنِينَ وَلاَ يَـقْتـُلْنَ أوَْلاَدَهُنَّ   13 ›لاَّ يشُْركِْنَ بِاللهَِّ شَيـْ

 �� �ا �� � � وہ ا� � �� � �� اس �ت � � � آپ ان � آ� � � � �رے �س �� �ر� اے �’’ 

 ‘‘۔�او�دوں � � � ا� اور � � �ز� � اور � � �� ى�ر اور � �

��� اور ��� � �� �۔ � ا�م � � اور �� � و� �� � و� � � �ى، �ى اور ذ� �ہ �� � �:

 � � � ا�ن اور � � �۔ � و�ت � � اس ا� � �� �� � � آج � �� � � � �ں اور �ى اور �� � �

 � � �و� وہ ا�  � �� � �، اس � ا�ر وہ �م � دارى � ��ں � ى ى � �� �� � �ر � �ا � �� ��ہ
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��ا�، �ا�، ��، � �ا� � �� ا� �ا�م دے اور آ� وا� �ں � ��ان اور �ج � �� �� اور �� 

� ’’ 14»العلم بلا عمل وبال، العمل بلا علم ضلال« � �ب � � ا�ں � ���:  ﷜�� �ر � ��۔ �� �

 ‘‘� � �  و�ل  �ن � اور � �  � � �ا� �ا� �۔

اے �! � � � �ن � اور � � � � ’’ 15» العلم بلا عمل جنون، والعمل بغير علم لا يكون«� �:  ﷫�م �ا�ا

 ‘‘� ��۔

� ��ت � �ق صلى الله عليه وسلم �ِ � اور �تِ � � رو � � � � �� �� � � روح اور � � �۔ �ت ا�

� � � � �ف ان � �� ا�� ، ا��، �ا� �� � � �� � آ� �، � � �لِ � � �� � �� 

لُونَ الْكِتَابَ ۚ أفََلاَ تَـعْقِلُونَ ‹ �۔ �آن �ك � ار�د �: � � �   16› أتََأْمُرُونَ النَّاسَ بِالْبرِِّ وَتنَسَوْنَ أنَفُسَكُمْ وَأنَتُمْ تَـتـْ

 اس �ت � � �وت � ر� � � � � �آن � ذات � �ل �� � اس �ل � � � � ا� �� � د � ��ں � � �’’ 

 ‘‘؟۔� � �

صلى الله عليه وسلم � ا� د� � ا�ر � � �� � �ہ �� �۔ آپصلى الله عليه وسلم � و�� � � �ى اور �ز� � � � �� �ر

فَعُ، وَمِنْ قَـلْبٍ لاَ يخَْشَعُ، وَمِنْ ن ـَ« � ا�ظ �:   17»فْسٍ لاَ تَشْبَعُ، وَمِنْ دَعْوَةٍ لاَ يُسْتَجَابُ لهَاَاللهُمَّ إِنيِّ أعَُوذُ بِكَ مِنْ عِلْمٍ لاَ يَـنـْ

 �ن � � � �اور ا �ہ �� �ں � ڈر� � دل � � �اس � � �ہ �� �ں � � � دے اور ا � اے ا� �رك و ��’’  

 “۔� � د� � � �ل � �اور ا �� �

��ن ا� � ��� � � �ر � �� �ا۔ اس � �� �� � � � � � ا�ں � � ��ت � �ق:� 

ء � �م د�� � � �ں � �ق 1973�م ا�� �ق � � اور � ادا� � �� �۔ �اردادِ �� � � � 

 د� � اور � � ��ن � � �ں � � ا�� � ��ں � � � �۔ � � � ر�� � � � ��� �

ادارے � � � ��ت � �ٹ � �د � � �� �� و� � �� �� � د�رى اور ��� � �� �۔ ا� 

 را�ہ � اس � صلى الله عليه وسلم ا�� ر�� � اس � � �ت ا� �ا� �� �� � � ر�� � �۔ �� دورِ ��ِ

 ��ك � �� � ��ں � � �م � � �� ��ں � � � �ا � �ج � � ��ر  رو� �� ��د �۔ �ِ

� � �را �ل وا� �د� اس � ’’ ں � �� � � ر� و�ل � �، وہ � � � وا� �دى: �ت ا� �ہ ا� ا�اح � ذ�

� � �م �ا � � �رے �ف ا�اج � � اور � � � �ط � �� � � � �رى �� �� �۔ � اس �ط � 

 18 ‘‘۔�� � � � � �� ر� �ى � � �
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��  اس ا� � � ر�� � � � � � ��ت � ز� � �ں، ان � � � � � ادارہ ا� ان � � �و� اور ر��

 �ى � �� � � ان � ادا �ہ وا�ت �� د� ��۔ � ت � � � ا�� � ا� � � � اس � �� �� � � �

ل �اد � � �ں � ا�م �ل � اور �� � � �ار �� � �ا� � � ا� �ا۔ � آپ � � �ں � ا�م �

وَإِنَّ اللهََّ جَلَّ ثَـنَاؤُهُ بَـعَثَ محَُمَّدًا صَلَّى اللهَُّ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ دَاعِياً ’’�� � �رے � ��� � � �ت � � � � رد ���: 
عَثْهُ جَابيًِا؛ فَمَنْ أَسْلَمَ مِنْ أهل تلِْكَ الْملَل فَـعَلَيهِ من مَالهِِ الصَّدَقَةَ وَلا جِ   19زْيةََ عَلَيْهِ. إِلىَ الإِسْلامِ وَلمَْ يَـبـْ

دى � � �، � و�ل �� وا� � � � �۔ � ان ��ں � �� � � �� �۔ ا� وہ � �صلى الله عليه وسلم ا� �� � �’’

 ‘‘�� �ب � � ان � ز�ۃ � �� �۔

أوَْ كَلَّفَهُ فَـوْقَ طاَقتَِهِ أوَْ أَخَذَ مِنْهُ  أَلاَ مَنْ ظلََمَ مُعَاهِدًاأوَِ انْـتـَقَصَهُ «� ان � �ں � � �� �ں � ���:  صلى الله عليه وسلم �ر
ئًا بِغَيرِْ طِيبِ نَـفْسٍ فأَََ� حَجِيجُهُ يَـوْمَ الْقِيَامَةِ   20» شَيـْ

 � � � �� اس � � � �� اس � �اس � �� ڈا�  دہ��� � ز اس � � � � اس � �� � � � � ذ� �! � � �”

 “۔�ں � �ف � و� اس � � دن � �� �

� اداروں � � ��ا�ں اور � �� � ر� وا� ��ت � �� � اور �ى �وات �� �ى �وات � �ظ:

 ان � � � � �� � � � ��، � �اداد ر� � �ظ � � �ورى �۔ �� ا� او�ت � � �� � �

ن � �� � �� ��ت � � اداروں � ز� � �� �، �� � � اور �� ا�ر � � �� � �ت � � �

� اس � ���ہ صلى الله عليه وسلم ت � � و� �� � دى ��۔ �ت ا��� �� اور �� اور �� �ر � � اور ا� ��ان � ��

تجَِدُونَ النَّاسَ مَعَادِنَ، خِيَارُهُمْ فيِ الجاَهِلِيَّةِ خِيَارُهُمْ فيِ الإِسْلاَمِ، إِذَا فَقِهُوا، وَتجَِدُونَ خَيرَْ «  � ��ن �:صلى الله عليه وسلم ر�� � �۔آپ
 21 »دَّهُمْ لهَُ كَراَهِيَةً النَّاسِ فيِ هَذَا الشَّأْنِ أَشَ 

�ت � �� � وہ ا�م ��  � اور ا� � ز�� � ) � �گ ��� اور �ا� �ح �ؤ � (�� � ا��ں � �ن �”

 ‘‘۔��� � � � � �وہ د �� �ت وا� � � اور ا� � � �

لُغُهُ أوَْعَى لَهُ مِنْ سَامِعٍ «  � � ار�د ���:� ا�  �ر �� �  نَضَّرَ اللهَُّ امْرأًَ ، ليِـُبـَلِّغِ الشَّاهِدُ الْغَائِبَ، فإَِنَّهُ رُبَّ مُبـَلَّغٍ يَـبـْ
عَ مَقَالَتيِ فَـبـَلَّغَهَا،  22سمَِ

  �گ اس � � � وا� �  � � �� وا� � اس � �� ��۔�� � � دے  ��د � وہ � ں�� � ���’’ 

 ‘‘۔  �� � اور اس � آ� � ى �ت � � �ش ر� � � � � �ا ا� �رك و �� ۔� �� د�اس �  دہ�ز � 
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� اداروں � ��ت � ا� �دى � � � � � ا��ہ �ام اور د� ا�ر ان � �� �ہ �� � �ہ �� اور آ��:

� آ� اور �م ��رى و� ��رى ا�ر � اس � � آ�� اور �� � �� � � � ��ن اس � ا�زت د� �۔ � 

دوں � ��ن � ��ى ا�ظ � � �� � �� اس � � روح � � � � ر� �� ��۔ �� ا� � � ا�� �

 رو�� � � �� �۔ � � �ر  �دى �، � د� اور  � � �ف ر� اور  اور ��د � ��ن �: صلى الله عليه وسلم �� ا�د

اَأَ�َ «  � �د او�د � � �  �پ ا� �ح � � �پ � ��رے � ا �” 23 »دِ لِوَلَدِهِ، أعَُلِّمُكُمْ لَكُمْ مِثْلُ الْوَالِ إِنمَّ

� � � آ� وا� صلى الله عليه وسلم  � �� ��، �ہ �� اور �ش ا�� � � آ� �۔ � و� آپ� �صلى الله عليه وسلم �ر

 � ار�د ���۔ �ا� � روا� �:  ىنف مئ
�ع�

قاَلَ صَفْوَانُ بْنُ عَسَّالٍ الْمُراَدِيُّ: أتََـيْتُ رَسُولَ اللهِ صَلَّى الله عَلَيْهِ وَسَلَّمْ، وَهُوَ مُتَّكِئٌ  
مَرْحَبًا بطالبِ الْعِلْمِ، طاَلِبُ الْعِلْمِ لتََحُفُّهُ « الْمَسْجِدِ عَلَى بُـرْدٍ لهَُ فَـقُلْتُ لهَُ: َ� رَسُولَ اللهِ، إِنيِّ جِئْتُ أطَْلُبُ الْعِلْمَ، فَـقَالَ: فيِ 

لُ  نْـيَا مِنْ حُبِّهِمْ لِمَا يطَْلُبُ الْمَلاَئِكَةُ وَتُظِلُّهُ بأَِجْنِحَتِهَا، ثمَُّ يَـركَْبُ بَـعْضُهُ بَـعْضًا حَتىَّ يَـبـْ  24»غُوا السَّمَاءَ الدُّ

� � �خ �در � �رے �� �� �۔ � � صلى الله عليه وسلم � �س آ� اور آپصلى الله عليه وسلم �ان � �ل � � � � � ��

آ�� �۔ �� � � ��  �� � �� �ش’’� ���: صلى الله عليه وسلم �ض �: � ر�ل ا�! � � �� �� �� �ں۔ آپ

 ا� �وں � �� � �� �۔ � ا� دو�ے � �ار �� � � � آ�نِ د� � � �� �۔ � � �� � � � �

 ‘‘و� � �� �۔

نَا أَ  �� �ر�  �: ، قاَلَ: كُنَّا إِذَا أتََـيـْ بَا سَعِيدٍ الخْدُْريَِّ، قاَلَ: " مَرْحَبًا بِوَصِيَّةِ رَسُولِ اللهَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ عَنْ أَبيِ هَارُونَ الْعَبْدِيِّ
مُْ سَيَأْتوُنَكُمْ مِنْ أقَْطاَرِ الأَْرْضِ «وَسَلَّمَ، إِنَّ رَسُولَ اللهَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ قاَلَ لنََا:   يَـتـَفَقَّهُونَ فيِ الدِّينِ، إِنَّ النَّاسَ لَكُمْ تَـبَعٌ، وَإِ�َّ

 25 »فإَِذَا جَاءُوكُمْ فاَسْتـَوْصُوا بِهِمْ خَيرْاً

� � �س آ� � ا�ں � � � ر�ل ا� � ��ن � ��  ا� �� ر� ى�ر � � � �ت ا� � ا� �رون � �

 
ہہ

ہہ 
م

ى   � اور اس د� �ا�ع � ى� � � �گ �ر �و� � ار�د �� ا� � � �� � � ر�ل ���۔  ��ش آ� ںى

��  �   د ں� �� �  �  ��  ��  �   آ� �  آ� �گ  �س  �رے  وہ �   اور � �   ان � �� 

 “۔�و۔.ا�ل��ذر�

�� ��ل �� �� �، � � اور ا��ہ � � � ذ�، �� ��  ان ��ہ �ا�ت � � � � اداروں � � �ف

� �ح صلى الله عليه وسلم � � �� �۔ �ش �ا�، �ش ��، �ش � � �ش �� ، �ش �، �ش � � � �� �۔ �

 واَ�ل � �ت � �� � ، ا� �ح ��ِ �، �� �، �رت �، � � � ��ہ ا�� � �� اور �� اِْ�ر
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اور �ت � ا�� � ��، � روى، � �ا� اور ��� � اِ� وا�ل � � �ت � �۔ اور �رى ا�� � ��م 

 �۔  26 ›رَءُوفٌ رَحِيمٌ حَريِصٌ عَلَيْكُمْ بِالْمُؤْمِنِينَ ‹�� � � � ��ص 

� � صلى الله عليه وسلم ا�غِ � ��ت � � �ف �دى � �، � �� �ق �۔ � و� �� �ہ �� اور �ش � �ر

م صلى الله عليه وسلم � �۔ ا� رب ا�ت � �آن � � آپ
�ع�

 � اس ا� و� � ان ا�ظ � �ن � �� � � آ� وا�  ىنن ن

نَ اللهَِّ لنِتَ لهَمُْ ۖ وَلَوْ كُنتَ فَظًّا غَلِيظَ ‹ا� �ِ � � � و��ت � ذ� آ�رى ��۔ ا� �� � ��ن �:  فبَِمَا رَحمْةٍَ مِّ
هُمْ وَاسْتـَغْفِرْ لهَمُْ وَشَاوِرْهُمْ فيِ الأَْمْ   27› رِ الْقَلْبِ لاَنفَضُّوا مِنْ حَوْلِكَ ۖ فاَعْفُ عَنـْ

�گ آپ  ��ر �  �اور ا� آپ � �� �  ر� دل � � � �ف � � آپ ان � � � ر� � ا� �رك و �� � ’’ 

 ‘‘۔ر� �رہ � � اور ان � �م ��ت � � � � اور ان � �آپ ان � �ف �� د ۔� ارد�د � ��

و� ا�ق  ا� � � �ر�ل � ’’ 28 ›وَإِنَّكَ لَعَلَىٰ خُلُقٍ عَظِيمٍ ‹� ا� ا�ق � د� رب �� � � ��ن �ا� �: صلى الله عليه وسلم آپ

 ‘‘۔۔�� � �� � � ا�

� � � اور ا��ہ � �ض �۔ اس � � � � �� � � وا�اہ � �� � �� اور آ��، � �ا� اور ا�� � ا�س 

 � �ى �ل درج ذ� �� � � �۔

يْهِ فَـزَجَرُوهُ ، ائْذَنْ ليِ بِالزَِّ�، فأَقَـْبَلَ الْقَوْمُ عَلَ عَنْ أَبيِ أمَُامَةَ قاَلَ: إِنَّ فَتىً شَاباًّ أتََى النَّبيَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَـقَالَ: َ� رَسُولَ اللهَِّ 
قاَلَ: لاَ. وَاللهَِّ جَعَلَنيِ اللهَُّ فِدَاءَكَ. قاَلَ: » أَتحُِبُّهُ لأِمُِّكَ؟«قاَلَ: فَجَلَسَ قاَلَ: » . ادْن، فَدََ� مِنْهُ قَريِبًا«وَقاَلُوا: مَهْ. مَهْ. فَـقَالَ: 

ُ فِدَاءَكَ قاَلَ: » هُ لاِبْـنَتِكَ؟أفََـتُحِبُّ «قاَلَ: » . وَلاَ النَّاسُ يحُِبُّونهَُ لأُِمَّهَاتِهِمْ « وَلاَ النَّاسُ يحُِبُّونهَُ «قاَلَ: لاَ. وَاللهَِّ َ� رَسُولَ اللهَِّ جَعَلَنيِ اللهَّ
أفََـتُحِبُّهُ «قاَلَ: » . ونهَُ لأَِخَوَاتِهمِْ وَلاَ النَّاسُ يحُِبُّ «قاَلَ: لاَ. وَاللهَِّ جَعَلَنيِ اللهَُّ فِدَاءَكَ. قاَلَ: » أفََـتُحِبُّهُ لأُِخْتِكَ؟«قاَلَ: » . لبِـَنَاتِهِمْ 

ُ فِدَاءَكَ. قاَلَ: » لِعَمَّتِكَ؟ قاَلَ: لاَ. وَاللهَِّ جَعَلَنيِ » أفََـتُحِبُّهُ لخِاَلتَِكَ؟«قاَلَ: » . وَلاَ النَّاسُ يحُِبُّونهَُ لعَِمَّاتِهِمْ «قاَلَ: لاَ. وَاللهَِّ جَعَلَنيِ اللهَّ
نْ فَـرْجَهُ «قاَلَ: فَـوَضَعَ يدََهُ عَليَْهِ وَقاَلَ: » . وَلاَ النَّاسُ يحُِبُّونهَُ لخِاَلاَتِهِمْ «الَ: اللهَُّ فِدَاءَكَ. قَ  رْ قَـلْبَهُ، وَحَصِّ » اللَّهُمَّ اغْفِرْ ذَنْـبَهُ وَطَهِّ

 29 فَـلَمْ يَكُنْ بَـعْدُ ذَلِكَ الْفَتىَ يَـلْتَفِتُ إِلىَ شَيْءٍ.

ا� � اے اس � � �  �آ �ر�ہ � و� � ا� � � ���ان ر�ل � �� � ا ى� � �و ا� �� �ت ا� ا�� ر�

 و� � دور �� � ا� � � �� � و�ں ��د ��ں � اس � ڈا� اور اس � ر�ل � ؟ �ا�زت د � ز� �۔ر�ل 

 ۔� � �س �صلى الله عليه وسلم� وہ آپ  �� �س آ صلى الله عليه وسلموہ � ر�ل ا� و۔ آ �� ے� � ��  ��صلى الله عليه وسلم� � آپ  ۔�ش �

� ا� �رك و  ا� � ،ر�ل ا� � � اس � � � ؟ �ں � � � �� � �م ا� �� ا � � �� ار�د ��صلى الله عليه وسلمآپ  � �

� اس  � � �� ��صلى الله عليه وسلم� آپ   ؟�� � �ؤں � � � �گ ا� � � �ار�د �� � آپ �۔� آپ � �ا � دے  ��
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� ار�د  صلى الله عليه وسلم� آپ۔� آپ � �ا �ے  ا� �رك و �� ،ر�ل ا� � � اس � � � ؟ � �� � �  � � �م � ا�

اس � �  ؟ � � � �� �� � ا� ��  �  �� �� صلى الله عليه وسلم� ر�ل ا� �� � � � � ں� �گ ا� � � ���

� �� � �  � � �ى  � ا�� �م  � �   � ؟ � ��� ��  ان � � �  �گ � ���� � آپ �   ،ر�ل ا� � � �

� ر�ل ا� � � ؟  ��  � � � ں�� �گ ا� � ار�د ��� � صلى الله عليه وسلم � � آپ ر�ل ا�۔۔  � اس � � � �

  �گ ا� � � �� ��صلى الله عليه وسلما� اور اس � آپ  ر�ل � اس � � � � ؟ �� � � � �� � �م ا� ��  � � �ار�د ��

اس  اے ا� �رك و �� پ � د� �آو� � �� ر� اور  ا� � � اس � �  ر�ل ا� � � ؟  �� � � � ��وں 

 ز� � � � اس � � وہ ��ان �� �� ��۔��ہ  � ��ں � �ف �� دے اور اس � دل � �ك � دے اور اس �

 �ف �� � �ا۔ 

� اس � �� �۔ صلى الله عليه وسلم  �ر � � � اس ��ان � ا�زت �� اور � �ر � � اور � �ا� � ا�ب � � ���

 اس � � � � اداروں � ا��ہ، �وں � وا�� اور �ج � دو�ے �� �ات ا�ر �� � ��ان � �� �

 �۔ �� ��ت � � � � �زِ �� � اداروں � و� � �دى �ورت � � � � � ا��، �، ��ان � �

 ذ� آوار� � ��ت � آج � �� �� � دور � � �ك دا� � � �۔

ت � ذ� � � �ظ ر�، ا� ان � �� ��ل � ��ں � ��، � اور �� � � دوران ����ت � ذ� � � �ظ:

�ر ا�ظ � �ؤ، �� � �ں �� اور و� د� � ان � � �۔ � � �رے � �ت ا� � ر�� � �، � � او� ا

 ﷜�� د�ا� اور �� � ذ� � � �ظ ر�۔ �� ا�� �ت � � صلى الله عليه وسلم � �زِ � � �� � � آپصلى الله عليه وسلم آپ

 30عَنْهُ.  عَنِ النَّبيِِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ أنََّهُ كَانَ إِذَا تَكَلَّمَ بِكَلِمَةٍ أعََادَهَا ثَلاَثًا، حَتىَّ تُـفْهَمَ �ن �� �:

 ۔۔ �ب � آ �� � � آپ � ا�ظ � ں� ۔�� د�ا� � � �  ار�د ��� � � � �� ر�ل ا� � �

� ا��ِ � � � � �۔ �س �� صلى الله عليه وسلم �� ��ل، ��س ا�ظ اور �� � � �� � آ� � � ��

۔ � اداروں � � � � ��ت دا� �� �۔ اس � �� ا�بِ � � � � ��� �صلى الله عليه وسلم ��ت � � آپ

 � � � � ان � ذ� � ، �� � � � �� ا�ظ � �ؤ اور ان ا�ظ � �� � � �زِ � ��ت �� �

 ذ� ���، �ى ر��ت، � دروازے اور �ق � را� �دہ ر� �۔ � ان � � � � ان � � و� ،� �� ، �

 �   � �ض �، ىنخ مئ
�ع�

��ت � ا�ح اور � �� ا� �ى � � � ا�ر � ��۔ اس �� � �ں � �زِ � 

 ��ت � � �۔ اس � ا� اور �� �ل درج ذ� �:
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، وَإِنيِّ أنَْكَرْتهُُ، فَـقَالَ لَهُ نَّ أعَْراَبيًِّا أتََى رَسُولَ اللهَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ، فَـقَالَ: إِنَّ امْرأََتيِ وَلَدَتْ غُلاَمًا أَسْوَدَ عَنْ أَبيِ هُريَْـرةََ: أَ 
هَلْ فِيهَا مِنْ «، قاَلَ: حمُْرٌ، قاَلَ: »فَمَا ألَْوَاُ�اَ؟«لَ: ، قاَلَ: نَـعَمْ، قاَ»هَلْ لَكَ مِنْ إبِِلٍ؟«رَسُولُ اللهَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ: 

، عِرْقٌ نَـزَعَهَا، قاَلَ: »فَأَنىَّ تُـرَى ذَلِكَ جَاءَهَا«، قاَلَ: إِنَّ فِيهَا لَوُرْقاً، قاَلَ: »أوَْرَقَ؟ ، »وَلعََلَّ هَذَا عِرْقٌ نَـزَعَهُ «، قاَلَ: َ� رَسُولَ اللهَِّ
صْ   31لَهُ فيِ الاِنتِْفَاءِ مِنْهُ. وَلمَْ يُـرَخِّ

� �  � ا� ر� � � ہ� �� ا ى� ىاس � � � � �آ �ر�ہ � ر�ل ا� � ��د �� � ا ى� �و ہ�ا� ��� 

اس  ��  ۔ر�ل ا� �ں ۔� اس � �   ؟ او� � �رے �س �� � � �� � ر�ل ا� � ار�د �� .اس � ا�ر �� �ں �

� � �   � ؟ اس � ر� � � �� � �� ان � � � ��� �۔اس � �ض �۔ �خ ر� �؟  �ن � ر� � � � 

 ا� � اس � ر�ل ا� � ۔� � آ � �ر� � � ��  �۔ � � آپ � ار�د ��� ر� � � � �� � ان �

� ا��ں �  �اس ر� � او� ��د � �۔ آپ � �� � �� � � � ان او�ں � �� � �� � اس  �ر�ہ � و� �

 �ح �۔ � ا� �ل �

� �ق � �ظ ر�۔ ا� � � �ں � �ت �اول �:  � � � ��ت � � � � � ا� اور � � ذ� ��

� ا� �ں � � دو، اس � � وہ ا� ز�� � �گ � � �رے ’’‘‘ .زمانکم غير لزمان مخلوقون مھعلموا أولادکم فإن’’

 ‘‘ز�� � � �۔

ر�ر، �� ا�ال، �ن � ار� اور ��ت � �� �� � دور � ا�  � �ظ � اس �ت � � وزن ��د �۔ �� و� �

 ا ��ت � � و�� � دوران اس ذ� �ق وا�ز � �ظ ر� و� � �دى �� �۔ ا� � ر� �۔ �

ام � �� �ام� ا� ز�ِ �� �صلى الله عليه وسلم � �� ��تِ ��ہ اور �� ا�ر � �ر:
ظ

� ﷢  ،� ��� �� � � � �

اس � �و� � �گ را�ں � را� اور دن � �ہہسووار �۔ ان � ��، ان � ��ں � ز�دہ ��ہ �۔ ان � � �ف 

� �� �� �دار � � �� �۔ ان � �ں � ز�ن � � � �، � ان � �دار � � � آ� �۔ وہ �ر � �زى �� 

� � � � �� � � � �� � ادراك اور ان � � � �� �� �� �۔ � � رو� اور وا� �ل ��ِ را�ہ � 

 ا�ان �ت � � ا� � ��م � او ﷜� �� دور �۔� اس � � �� � در�ر � �ت � �ر ِ��  ر � 

 روم � �� �ت � ﷜و�ص  ا�ان � � ا�ان � �ر �ں � �� �ر�، اس �ح و� �� �ِ ِ� �﷜  �

 � � �ارج � �� �ا� � ا� ا� � �اہ �۔ �فِ �ا� ﷜�ا� اور و�تِ ا� � �� دور � �ت �

 :ان �ن � �ا� د� � �� �ف ا�رات � ا� � �� �۔ اس � � درج ذ� � � �� �� � اور � � ��

 �ب ا�اج از ا�م ا� �� � � ا�اب .1
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 �ب ا��ال از ا� � ا�� � �م � � ا�اب .2

 � ���ت ا� � �   .3

 �روق .4 �    ﷜�ت  ا��۔  ��ر�،  د�  �و�  �رق،  ا�  �ر�  ڈا�  از  �ط  ��رى  ا��ت، �  ادارہ :��

 ء1978��ر، � اول: � ا�ر�،

 ء1989�ا�، �: از ڈا� � �، ��: �ہ � �، ��: � ا��، ﷠ �ت ا� � �� اور �ت � �روق .5

6.    �ن   ﷜�ت :��  ،��   ا� �  ��  :��  ،�  �   ڈا�  از �   رو� �  ��   اور  ا��، �ر� �

 ء987 ��:�ا�،

7.   �    ﷜�ت �  ��  :��  ،��   ا� �  ��  :��  ،�  �   ڈا�  از �   رو� �  ��   اور ڈ�، �ر�

 ء2005���:د�،�

�ى �م � � � ��ت / ��ت  � � �ح آرا� �، ان � ذ� اور �� ��ں � �و� �ى ��ت � ادراك:

� وادراك � ��ں � � �ِ وا� �  دى �، وہ �ف ا�� اور �� �� � � � �، � ا� ز�� � � اور �� � ادوار �

�� ��ت � �� �� � ان � � �۔   (Modern and live challenges�� �۔ اس �� � �� ��ت (

�  �  �   ��ان  �رے �  �   �رت �   اس  �۔ ��  ��  �  �  ِ�  �   ا�ں �� �   �ت  �۔  �رہ �� �

 �ب �� �۔�ت ر�ہ دورِ ر�� � � 33�ت � ا�ر� ��ب �� �� �۔ 32�وش) �۔(�

عَةٌ مِنْ الْمُسْلِمِينَ.  �:ا� �م ��    34كَانَتْ تُدَاوِي الجْرَْحَى، وَتحَْتَسِبُ بنِـَفْسِهَا عَلَى خِدْمَةِ مَنْ كَانَتْ بهِِ ضَيـْ

 ‘‘ � ز�ں � �� � �� � اور ا�ں � ا� آپ � ��ں � �� �� و� � ر� �۔’’

�� �� � � �رغ ا� �ا� ��ے � � � �� � اور � � � �۔ دو�ى �ف وہ �� � � �ح ��م 

ر � و�ب � �ود � ا�ر �د وزن � ا�ط � �۔ وہ رزقِ �ل �� �۔ ��(د� �ر و��ب � � �۔ �م و� او

��)، ��(آ�)، ��(�ا� � �ص آ�� ��)، اور ��(دو�وں � �ں � ر�� اور �ورش) � �ز �ن � 

عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ  م و� �۔ �� ان � �� �� � ار�داتِ �ى �� �: �� �۔ اور � � �ى �ت � � � �
هُمَا قاَلَ:  ُ عَنـْ تَشَبِّهَاتِ مِنَ «رَضِيَ اللهَّ

ُ
تَشَبِّهِينَ مِنَ الرّجَِالِ بِالنِّسَاءِ، وَالم

ُ
 35»بِالرّجَِالِ  النِّسَاءِ  لَعَنَ رَسُولُ اللهَِّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ الم

اور ان �ر�ں �  �� � ر�� ا� � � �د �ر�ں � � ر�ل ا� � ان ��ں � � � � ن� �﷜ا� �س 

 ۔ � �دوں � �� � �� � � �ر� � � ر� ا� �
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� � � آورى ، ان � ��س و�� � � �، ان � ��، ذ�، � اداروں � ��ت � �ق �� �/ �ر�ت:

� � �ى، � ��ں � آ�رى اور ا� � ا�ر � � �ج � � اور �ك ر� �� �� �ى �مِ �ت � درج �� 

ر� � ز� � � �۔ �ورت اس ا� � � � ا� � اداروں � ا�ر �� � � اور ا�� �ورى � و� � � � و�

�  � �� اور اس � �ى � � ر� ��۔ �� ��ت � �ہ � دارى � ��، �ِ � � �� � ا�، � و� ��ت

ات � �� � �ى � ذر� ان � �� � ��۔�ا� � و� اداروں � �د �رى اور �د دارى � �� ر� �� ز�ۃ و�

اور � د�  �م � �ى � � � ا�� ��۔ � و�� � ا� �ر�د� � �م � � � �� ��۔ �� و�ا� � ���

 �ر �� ��۔ آج � دور � و�� ��ل اور اس � �� ا�ا�ت، ا�ل و�� � � �� �� �� اور ا�ل � �و�

 � ��ت � آ�ہ ر� �� اور و� � �� � �� �� � ��ں � �� ان � ا��، ذ�، د�، �� ا� �� �

  حِ � � ��ن �۔�� � � �د دورِ �ت اور � � � رو

� �� ا�ن اور � ا�ع � �� � � �ج � � �ں � ��� � ��۔ اور ان � �ق � �وم �� صلى الله عليه وسلم � �ر ��

 وا� � � �� ��ں � �مِ �ى � دا�ہ �ر � �� ��۔ 

 �� �ت:

 6:151: ا��م  1
Al-An'am: 6:151 

ؤ�ن:   2
ؤ
 23:5ا��ؤ

Al-Mu'minun: 23:5 
 25:68ا��ن:   3

Furqan: 25:68 
 33:60ا��اب:   4

Al-Ahzab: 33:60 
 24:31ا�ر:   5

Al-Noor: 24:31 
6    :��35:28 

Fatir: 35:28 
 58:11ا�د�:   7

Al-Mujadalah: 58:11 
  16:58ا�:   8
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Al-Nahl: 16:58 

ي داود، �وت دارا�،ا�ا� ا�� ، �ن � ا�،�داود أ   9 ييمأأ، 1424ث ا��� أيب
ت
يض � � �ل ببي


 5146ح:    ھ �ب ا�دب، �ب �

Abu Dawood, Sulaiman bn alashas Alsajistani, Sunan Abi Dawood, Beirut Dar al-Hiya, al-Trath 
al-Arabi 1424 AH, Kitab al-Adab, Chapter Fi Fazl min al Yatima, H: 5146 

 2629ھ �ب ا� وا� وا�داب، �ب � ا��ن إ� ا�ت، ح: 1419�، �وت دارا�،ا�اث ا�� ، � � �ج، �ا�ى  10
Al-Qashiri, Muslim bin Hajjaj, Sahih Muslim, Beirut Dar al-Hiya, Al-Trath al-Arabi 1419 AH, 
Kitab al-Albar wal-Salaat wal-Adaab, Chapter Fazl al-Ihsaan to al-Binat, H: 2629 

ددۃ، ح:        ، � � �ج، � �، �ب ا� وا� وا�داب، �ب ا�رواحا�ى  11
ن
جن  2638�د م�

Al-Qashiri, , Muslim bin Hajjaj, Sahih Muslim, Kitab al-Albar wal-Salaat wal-Adaab, Chapter 
Al-Rawmi Junwad Majundah, H: 2638 

يذ � ا� � ا�دۃ، ح: ا� � � � �رہ ،  ��ى،  12


 2682� ا��ي، أ�اب ا�، �ب � �ء �
At-Tirmidi, Abu esa Muhammad bn sawrah ,, Sunan al-Tirmidhi, Chapters of Knowledge, Chapter 
Ma Jaya in Fazl al-Fiqh Ali al-Ibadah, H: 2682 

ۃتا:   13
نت
�

ت
 60:12ا�م��

Al-Mumtahana: 60:12 
ىہ، ,، � � �ج، � �، �ر ا�ا�ى 14  1587،1588ھ :1422�وت،دارا� ا�ع��ب

Al-Qashiri, Muslim bin Hajjaj,  Sahih Muslim, Gharr al-Hakam, Beirut, Dar al-Kitab Ulamiyyah, 
1422 AH: 1587, 1588. 

أ ا��،�ا� � ا�� ا��� �ا � �ا�ا�،  15  25ھ،ص 1415أ�ى
Al-Ghazali, Abu Hamid Muhammad bn Muhammad Iha-ul-Wald, Karachi School of Madinah 
1415 AH, p. 25 

 2:44ا�ۃ:   16
Al-Baqarah: 2:44 

 2722، ح: ، � � �ج، � �، �ب ا�� وا��ء، �ب ا�ذ � � � � ۔۔۔ ا�ى 17
Al-Qashiri, , Muslim bin Hajjaj, Sahih Muslim, Kitab al-Dhikr wal Dua, chapter of al-Tawz min 
shar ma act. , H: 2722 

ىہ،�ب  �ب � ا�ا� ، أ� ��،  18  153ص:  ھ1425ا�اج، �وت،دارا� ا�ع��ب
Abu Yusuf,  Yaqoob bn Ibrahim, Kitab Al-Kharaj, Beirut, Dar al-Kitab al-Ulamiya, 1425 AH, p. 
153 

 .144ا�اج ص: �ب  �ب � ا�ا� ، أ� ��،  19
Abu Yusuf,  Yaqoob bn Ibrahim, Kitab Al-Kharaj, p: 144 
. 

ي�ر ,� ا�� �ن � ا�،�داود أ  20 �
ش
عس

ت
يخ ب


ء، �ب � ي داود، �ب ا�اج وا��رۃ وا��يي  3052أ� ا��، ح: � أيب

Abu Dawood, Sulaiman bn alashas Alsajistani, Sunan Abi Dawood, Kitab al-Kharaj wal Imarat 
walfi, chapter fi Tashir Ahl al-Zumah, H: 3052 

 � � ا�� ،،ا�رى   21
خب
�ق

خ
أي ا�س إ� ح ، ح: � ا�ري، �ب ا��، �ب �ل ا� ��: � أ�

ثذ
 349أأ� � ذ� وأى
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Al-Bukhari, Muhammad bn Isamail, Sahih Al-Bukhari, Kitab Al-Manaqib, Chapter Qul Allah 
Ta’ala: Ya Iha Naas Inna Khalqnakam Min Zikr and Anthi, H: 349 

 233، 230�ب � � �، ح:  ھ ا��،1420� ا� ��، �وت،دارا��ا�اث ا��� ا� ��ا� ��،  22
 Ibn Majah, Muhammmad bn Yazeed, Sunan Ibn Majah, Beirut, Dar al-Ahiya al-Tarath al-
Arabi, 1420 AH al-Muqadamah, Chapter Min Balg Ulama, H: 230, 233 

ا، �ب ا��ء � � ا� �� ا� ��،  23
نن

 313�رۃ، ح: � ا� ��، �ب ا��ھاارۃ و�
Ibn Majah, Muhammmad bn Yazeed Sunan Ibn Majah, Kitab al-Taharah and Sunnah, Chapter al-
Istanjaa al-Hijra, H: 313 

ين،   24


 7347، ح: 54، ص: 8ھ ج: 1425ا� ا�، �وت،دارا��ا� ا�� �ن ا� ا�، ا�اي
Al-Tabarani,Abu qasim Sulaiman bn Ahmed Al-Mu’jam al-Kabeer, Beirut, Dar al-Marifa 1425 
AH, Volume: 8, P: 54, H: 7347 

بقہا ا�، ح: � ا� ��ا� ��،  25 بط�ب  249� ا� ��، ا��، �ب ا��ۃ ب
Ibn Majah, Muhammmad bn Yazeed Sunan Ibn Majah, Al-Muqadamah, Chapter Al-Wasaat 
Batalbat Al-Ilam, H: 249 

 9:128ا��:   26
Toba : 9:128 

 3:159آل �ان:   27
Al-Imran: 3:159 

 68:4ا�:   28
Al-Qalam: 68:4 

 22211، ح: 545، ص: 36ھ ج: 1421� أ�، �وت دارا�,ا� ا� �،   29
Ibn Hanbal,Ahmed Musnad Ahmad, Beirut Dar al-Fikr 1421 AH Vol: 36, P: 545, H: 22211 

�يب�ھم �، ح:  � � ا�� ،،�رى  ا 30
 95� ا�ري، �ب ا�، �ب � أ�د ا�� �� 

Al-Bukhari, Muhammad bn Isamail, Sahih al-Bukhari, Kitab al-Ilam, Chapter Man Aad al-Hadith 
Talasa Leifham Anhu, H: 95 

 ا�ري، �ب ا��م ��ب وا�، �ب � � أ� �� �بٴأ� �، ح: � � ا�� ،،ا �رى   31  7314�ي
Al-Bukhari, Muhammad bn Isamail, Sahih Al-Bukhari, Kitab al-Itsaam in the book and the Sunnah, 
Chapter Min-Shaba Asla-Makhma-Ba-Asl-Mubeen, H: 7314 

 433 – 432، ص: 5ھ ج: 1417أ� ا��، �وت،دارا� ا�ا� � � �، ا� ا��،   32
Ibn al-Athir, Abu Alhasan Ali bn Muhammad, Usad al-Ghabah, Beirut, Dar al-Fikr, 1417 AH, 
Vol.5, pp. 432-433 
 

 525، ص: 5أ� ا��، ج:  ا�ا� � � �، ،ا� ا��   33
 

Ibn al-Athir, Abu Alhasan Ali bn Muhammad , Usad al-Ghabah, Vol. 5, p. 525 
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ىہ ا� � � ا� � �م ، ا� �م،  34  239، ص: 2ج:  ھ1417ا�ۃ ا��، �وت دارا� ا�ع��ب

Ibn Hisham, Abu Muahmmad Abdulmalik bn Hisham ,Al-Sirat al-Nabawiyyah, Beirut Dar al-
Kitab al-Ulamiyyah 1417 AH, Vol. 2, p. 239 

بھاات ���ل، ح: � � ا�� ،،�رى  ا  35 ي
ش
س

ت
بھوون ��ء، وا�مب ي

ش
س

ت
�مب

 5885، � ا�ري، �ب ا�س، �ب ا
Al-Bukhari, Muhammad bn Isamail, Sahih Al-Bukhari, Kitab Al-Drab, Chapter Al-Mutishbahun 
Bal-Nisaa and Wal-Mishbaat Bal-Rijal, H: 5885 
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